Областная учебно-исследовательская конференция

«Юность Поморья»

Секция: Краеведение (литературное)

Поэтика Дорогорского. 
Местные прозвища.

   Бакова Марина Никитична, 10 класс
   МОУ «Общеобразовательная    

   Дорогорская средняя школа
   Мезенского района» Архангельской
   области 
   Научный руководитель:

   Ефименко Лидия  Валентиновна, 
   учитель русского языка и литературы

   МОУ «Общеобразовательная    

   Дорогорская средняя школа   

   Мезенского района» Архангельской  

   области

г.Архангельск , 2009 год

Оглавление:

1. Введение. ________________________________________________________ стр. 1
2. Основная часть:

    Глава 1. Прозвания деревень на Мезени.______________________________  стр. 2 - 4

    Глава 2. «С именем -  Иван, без имени – болван»._______________________ стр.  5

    Глава 3. Прозвания дорогорцев.______________________________________стр. 6 - 10

3. Заключение______________________________________________________ стр. 10

4. Библиография____________________________________________________ стр. 11

5. Приложения:

    Приложение № 1 Дорогорская перекличка.____________________________ стр.12                                                                          

    Приложение № 2  Петров Пётр Андреевич (Тюня), его родной дом. ______ стр. 13                                

    Приложение № 3

    Дом Петрова Валерия Васильевича (Колеса).  

    Внук Валерия Васильевича – Алексей (Дизель).________________________ стр. 14                                   

   Приложение № 4

   Лупачевы Анатолий Васильевич и 
   Иван Васильевич (Котосы), их дом.___________________________________ стр. 15                                                        

   Приложение № 5

   Современные прозвища. ____________________________________________ стр.16                        

Введение. 
                                                                     Постижение законов русского языка есть тяжкая  обязанность, но и наслаждение. 
Н.В. Гоголь  

   Два  года назад литературная группа нашей школы начала работу над созданием школьного альманаха «Поэтика Дорогорского». Мы знакомились с творчеством поэтов села, начали сбор и изучение частушек о селе и его жителях. Работать было  интересно, и по совету руководителя я решила продолжить работу по литературному краеведению и изучить этимологию деревенских прозвищ Мезенского района и прозваний наших сельчан. К этой работе меня подтолкнули две статьи, напечатанные в газете «Север». В первой было напечатано стихотворение о прозвищах деревень нашего района. Во второй статье была публикация В.И. Дранникова «Дорогорская перекличка» (о прозвищах жителей села Дорогорского) с обращением автора к читателям сообщить о том, что еще известно об этих прозвищах. (Приложение № 1) Прочитав эти статьи, я поставила перед собой цель: собрать материал о прозваниях деревень нашего района и прозвищах односельчан, оформить второй номер школьного литературного альманаха «Поэтика Дорогорского». Для достижения её я должна была выполнить несколько задач:
1. Организовать работу в нескольких направлениях:

А) Найти и записать устные рассказы жителей села о родовых прозвищах,        которые они помнят;

Б)  Записать поговорки и прибаутки об этих людях и их прозвищах;

      В)  Найти и обобщить материал из газет о прозвищах дорогорцев;

2. На основе этого материала оформить очередной номер литературного альманаха           «Поэтика Дорогорского»

3. Выступить с докладом на основе данного материала на школьной научной конференции
   Я считаю, что тема культуры родного языка сейчас очень актуальна, ведь язык – живая душа народа, его сокровище. Поэтому наш язык должен вызывать у нас, молодых, трепетное отношение, иначе мы превратимся в «Иванов, родства не помнящих». 

Основная часть

Глава 1.  Прозвания деревень на Мезени.
   Всегда интересно открывать новые, неизведанные страницы культуры родного края, связанные с его языком. Не только у нас на Мезени каждая старая деревня имеет свое прозвище. Прилипает оно к поселению, к его жителям прочно и навсегда. «Выражается сильно российский народ! И если наградит кого словцом, то пойдёт оно ему в род и  потомство…».(см.2) Возникает прозвище, наверное, непроизвольно, в основу его ложится или географическое положение села, или род занятий жителей, или какой-то забавный случай, или.… Да разве перечислишь всё, что могло повлиять на возникновение прозвания поселений. Прозвища были не всегда приятными и благозвучными, но люди на них не обижались. Говорили: «Хоть горшком назови, только в печь не ставь». В газете «Север» читаем:

На Мезени всем      деревням

Даны давно названия,

И не в обиду жителям

Придуманы прозвания:

Дорогора – это совы,

Лампожня – кибасники,

В Кильце – дрыны,

В Щелье – «турки».

В Тимщелье–горшечники

Целегора – рекоставы,

В Азаполье – дрозды,

Чернотропы жили в Кимже,

А кукушечки в Жерди.

В Заозерье – кислы камбалы,
Французы – в Городке;

Вот так чудо, вот так диво

На Мезени – на реке.

Об этих прозваниях писал Владимир Личутин в книге «Дивись – Гора»: 

    «Вот и на моей родине не только всякий житель, но и каждая деревня помнят давнее прозвище». Писатель объясняет некоторые прозвания: «Кильца – дрыны с колоколами (модный народ был, в галошах ходили. Часов если нет, то цепочка из кармана обязательно свешивается, оттого и прозвище – дрыны с колоколами); Целегора – рекоставы. (Однажды долго река не вставала, а сено за рекой доставать надо. Догадались: верёвку протянули над самой рекой и снежурку да шугу остановили, и русло смерзлось); Кимжа – чернотропы (видимо, когда-то избы были кушные, т.е. топились по-чёрному, потому сажа везде копилась, оседала, и по деревенскому порядку на снегу оставались от валенок чёрные тропы); Мезень – кисерезы (срезали кисы – кожаные мешки, где дорожный хлеб копился. Проворонишь и срежут с саней). Мещане – известный народ – кофейники, кофе с калачами пьют».(см.8)
  Обмен прозвищами становился интенсивнее во время съезжих ярмарок. Приведённая ниже дразнилка охватывает куст деревень, расположенных в среднем течении реки Мезени и имевших между собой тесные хозяйственные связи: Дорога гора – шишка,       (с. Дорогорское) Кимжа – трубочистка, (д.Кимжа) Печище – катище, (д.Печище) Жердь – Москва, (д.Жердь) Жукова, Петрова, (д.Жукова и Петрова) Мала Мишукова, (д.Малая Мишукова) Козьмин городок, (д.Козьмогородское) Березник – урод. (д.Березник) Грубые и оскорбительные названия в традиционной культуре выступают как оберег. Матерная брань в реконструкции выполняла магическую функцию. В прозвищной словесности Северо-Западного региона России широко используются различные формы экспрессивной лексики. Среди них встречаются прозвища, относящиеся и к матерной брани. (см.6) 
Совпольцы сами себя называют «опарой».. «Совпола раньше рожь ростили, рожь-то мололи и варили опару, потому что здесь речка нерыболовна». ««Опара» нас называют: у нас река как опара-то разольётся, то высохнет – куры бродят».
В прозвищной словесности Архангельской области прозвище турки (Турция) связано с удалённостью проживания местного сообщества от центра округи. Так турками называют жителей с. Долгощелье. Прозвище давалось сообществу, образ жизни которого отличался от общепринятого. Жителей деревни Мегры прозвали цыганами за то, что они очень любили лошадей, дети с малолетства гоняли верхом не хуже цыган и воровали лошадей. По другой версии возникновение этого прозвища было связано с привычкой женщин этой деревни носить  яркую цветную одежду. В основе мотиваций лежат стереотипные представления о цыганах: верховая езда, конокрадство и пёстрая одежда. Жителей реки Пёзы - население бассейна реки Мезени - называли «дика Пёза». «Верхота - дикота», «Не народ, а пезена; не товар – железина» – подобным образом отзывалось о жителях реки Пёзы всё остальное население Мезенского района. Также о них говорили: «Хорошее бревно с Пёзы не принесёт».
Прозвище архангелогородцев - трескоеды имеет положительную оценочность. Сами жители Архангельска идентифицируют себя с прозвищем: принимают его и употребляют по отношению к себе. В поморских сёлах одни и те же местные сообщества могли быть как трескоедами, так и кишкоедами. Трескоедами они называли себя сами, кишкоедами их называли соседи. Наряду с прозвищем трескоеды в Архангельской области существуют другие «рыбные» прозвища, например, кислы (е) камбалы (д. Заозерье). Слово «камбала» в Архангельской области имело оскорбительное значение. На Онеге в качестве ругательства при характеристике человека употреблялось выражение «косая камбала». На Мезени считали, что икота – болезнь, возникающая в результате порчи, попадающей в человека в виде рыбы (камбалы). «Икота камбалкой в человека заходит, когда лешакнёшься». К кимжанам – чернотропам относятся с опаской и недоверием. Прилагательное чёрный заключает в себе оценочность. Чёрная шерсть – признак чёрта, чёрное оперение имеет ворон, чёрный цвет глаз приписывают северно-русским колдунам. Среди жителей соседних деревень укрепилась вера в плохую, тёмную энергетику этих людей. Одной из более обоснованной  версий, что кимжана (по мезенски) – чернотропы, считаю, что они  «жгут по вечерам не березовую, а сосновую лучину, от которой копоть садится на пол и оставляет следы на обуви» (тропа и следы – смежные понятия).
Многие из современных объяснений прозвищ объединяет мотив «употребление в пищу птицы местными жителями», что якобы и вызывало появление «птичьего» названия. «Каркнет само за себя прозвище… скажет ясно, откуда вылетела птица».(см.2)  По одной из версий дорогорцев называют совами потому, что, бывало, какой-то мужик сову застрелил и съел. Вот и совы. А заакакурцы – гулюшки, потому что едят ведь гулюшек-то. Погорелец – куропти: рядом ночевали ненцы, и один из погорёл украл из котла куроптя, а потом его и съел. Отрицательный смысл вкладывался в «птичьи» наименования жителей соседних деревень. Прозвище закреплялось за женщинами, родившимися в населённых пунктах, которые носили это прозвище и вышедшими замуж в другие селения. Прозвища повторялись каждый раз во время семейных ссор, если супруги были родом из разных деревень. Женились тут, да всё из разных деревень. Муж-то жене всё скажет: «Во, сова!» Отдельную группу среди наименований составляют прозвища, образованные от названий «чистых» (нехищных) птиц. Объяснения прозвищ связывают их значения с религиозно-православными смыслами. Жители деревни Заакакурья – гулюшки (голуби). Здесь была пустынь, потом её закрыли, осталась церковь и несколько крестьянских дворов. Около церкви жило много гулюшек. По мнению А.М.Золотарёва, образ птицы-тотема, устроителя мира, можно считать древнейшим. Приведём некоторые примеры: совы         (с. Дорогорское); куропти (д. Погорелец); гулюшки (д. Заакакурье); дрозды (д. Азаполье); вороны (с. Козьмогородское); кулички (пос. Каменка); глухари (д. Сояна); зелезени / селезени (г. Мезень). В прозвищах нашли отражения занятия местных групп охотой и речной рыбной ловлей: жителей с.Лампожни называли кибасниками (кибас – грузило на рыбацкой сети). Прозвища давали и по особенности употребления пищи. Штенники (мезенцы) ели мучной суп, напоминающий кашу. Жителей города Мезени называли также кофейниками. Они пили в большом количестве кофе, завозившийся сюда из Норвегии. Прозвище бобыли закрепилось за жителями д.Сояны. Бобылями назывались люди, не имеющие своей земли и не несущие государственного тягла. По местному преданию, льготы соянцам были «пожалованы» Екатериной II. Жители Майды – заворуи (вид промысла тюленя).
Глава 2. «С именем – Иван, без имени – болван».

Все мы с рождения получаем своеобразный «идентификационный номер» имени, которое нам подбирают родные и близкие, и фамилии с отчеством – знак родовой принадлежности. Наука о собственных именах называется ономастикой. (из гречес. «онома»– имя). Имена людей – часть истории народов. В них отражаются быт, верования, чаяния, фантазия и художественное творчество народов, их исторические контакты. Много работ посвящёно истории и современному состоянию русских имён. Однако популярных книг о русских именах явно недостаточно. Любое слово, которым именовали человека, окружающие начинали воспринимать как его личное имя, и, следовательно, любое слово могло стать именем. Таким образом, личное имя  (в древнерусском языке – рекло, назвище, прозвище, название, прозвание, проименование) – это специальное слово, служащее для обозначения отдельного человека и данное ему в индивидуальном порядке для того, чтобы иметь возможность обращаться к нему, а также говорить о нём с другими.

 Роль личного имени в жизни человека очень велика. Каждого человека можно назвать не иначе как по имени, поэтому все его хорошие или плохие поступки делаются достоянием гласности благодаря имени. Отсюда возможность переносного употребления слова «имя». Говорят: «у него доброе имя» или «не позорь моего имени». Наши предки верили, что, раскрыв собственное имя чужакам, можно навлечь на себя беду. Именно поэтому у большинства первобытных племён существовал обычай скрывать настоящее имя человека, давая ему для повседневного употребления другое. Это были имена – обереги с отрицательным значением. В древнерусской культуре мы находим такие примеры. Есть поговорка: «Зовут зовуткою, величают уткою», т.е., мол, на что тебе моё настоящее имя? До сих пор, совершенно отдалившись от истоков и традиций пращуров, мы подсознательно на вопрос: «Как вас зовут?», исходящий от незнакомца, с подозрением вопрошаем: «А зачем вам?». Или стремимся назваться вымышленным именем. Ребёнок, маленький человек, совершенно беззащитен в реальном мире. Первое, что могло помочь ему выжить, было имя. В народе вплоть до XVII века детям считали своим долгом дать и второе имя, нецерковное, сообразно старым традициям.(см. 7)

Глава 3. Прозвания дорогорцев.
                                                                                           «…русский ум не лезет за словом в карман… а влепливает сразу, как пашпорт на вечную носку -…одной чертой обрисован ты с ног до головы!»
Н.В.Гоголь

   Прозвища, родовые и персональные, которые имеет почти каждый житель, – это еще одна грань речевой культуры, отражающей коллективное начало в деревне. Дорогора     (по мезенски) говорят, что прозвищами вполне довольны – обиды никакой нет. В Дорогорском существует целая поминальная поэма с прозваниями односельчан.

Старейшая жительница села, Петрова Антонида Егоровна знает практически всех жителей из поэмы. «Один за другим они представали в её коротких рассказах, как живые. Про «Егора хромого» сообщила, что у него вся семья имела прозвища. И вот как прозвучало это в её варианте: Катя Кутеяпа (жена его), Егор хромой, Юлья – Козулья (дочь его), Конь вороной, Овцы белы, Корова пёстра, Баба Оля востра (мать Егора) Характерно, что вся скотинка включена в семью Егора».(см. 1) У нас говорят: «Как видят, так и хвалят». Вот некоторые прозвища дорогор(по мезенски) по воспоминаниям                                Е.А. Поднебесниковой (см.10): 
Санька Барабан (больной, бездомный, сирота) – Александр Евдокимович так был прозван за таланты, которые раскрывались постепенно. Мужчины, жалея его, хвалили за его фокусы, давали нюхать махорку, после чего он так оригинально крутил своими голубыми глазами, что от смеха не удержаться. Вслед за зрителями заразительно хохотал сам. Смех его был неповторимо оригинален, заразителен, детский, звонкий, беззаботный смех. Если зрители просили: «Санька, сбей барабан!» Санька падал на живот, но не на землю, а на мостки, на пол, на мост и выбивал руками и ногами ритмичные удары, очень красивые в своей последовательности, и музыкальные. Улыбка сияла во всё его лицо. Люди, окружавшие его, были в восторге. Давали ему медные деньги, махорку, которую он нюхал, а после этого диковато вращал глазами на все четыре стороны и уходил походкой циркового клоуна, под хохот всех присутствующих. Умел он изображать, как бегут по мосту овцы с пастбища, стуча «козунками» пальцев рук и ног. Получалось бесподобно. У Саньки была единственная песня: «Вы не ешьте, девки, редьку:/Редька горька, солона,/Не любите, девки, Куну!/Куна – чиста сатана./ После песни сам же заливался смехом».          
Тюня – Пётр Андреевич Петров, служил в солдатах 25 лет, получил прозвище            «Петюня» или Тюня Петров, - это слышалось чаще. Злые языки дополняли: «Тюнька лапоть» и при этом смеялись своему глупейшему изречению. А назвала его так сестра, не умевшая правильно выговорить. Его племянница, Сахарова Галина Ивановна (моя бабушка), вспоминает: «Чаще дядьку Петра называли не Тюня, а Тюньтя. Он был очень весёлый человек, любил пошутить. Частенько он говорил: «За мою бородку  давали г…а коробку.  Я просил две, дак не дают».
 В селе немало было Петров, и каждая семья в силу своего социального происхождения и культуры своих «Петров» называли по-своему: «Петря» (Федчин) - Петров Пётр Фёдорович, «Петруня» (Семин) - Петров Пётр Никифорович, «Петко», «Пето» (Минин) - Мылюев Пётр Фёдорович, «Петруша» - Епишкин Пётр Семёнович, «Петруха» Харанточка – прозвище Гладкого Петра Александровича., «Петрушко» Пёршин (Макурин) - Пётр Васильевич, «Тюня» - Петров Пётр Андреевич. 
«Петя-сумочка» – Кузнецов Пётр Васильевич получил это прозвище от отца из-за маленького роста. «А не обидное прозвище, Пётр Васильевич?» – «Нет. Я ростом маленький, да руки дельные».  Действительно, Петя-сумочка и гармошку мог сделать, и гитару, и мандолину, и на балалайке играл, и на гармони, и мебель сделает, и дом построит». (С.Доморощенов) А вот Н.Окладников, краевед из Архангельска, утверждал, что прозван Петя Сумочка так за своё мастерство. Может, поэтому к детям его это прозвище не приклеилось. 
Колесо - Пётр Алексеевич Петров более 10 лет был солдатом. После солдатской службы Пётр Алексеевич пробыл в селе недолго. Успел только он показать своим землякам оригинальный спортивный номер – идти «колесом», на руках вниз головой. Если бы ещё на короткое расстояние! Так нет, совсем нет! Бывший солдат начинал с Горы, с того места, где стояла церковь, шёл «колесом» до конца деревни, до самых ворот. Затем короткая передышка, - и снова колесом, уже на Гору, до финиша. Толпы ребятишек, молодежи, мужиков следовали сзади за ним. Ахали, охали, удивлялись, старухи приписывали это нечистой силе. Не прошло и году, как Петр Алексеевич покинул село: Уехало Колесо, куда только, неизвестно - говорили земляки. Много лет о нем никто ничего не знал. Умный это был человек, замечательный специалист по пошиву обуви. «Лучше Колеса никто обуви не сошьёт», - все сходились на одном. Сейчас в селе пять линий Колес.
Котос, Котосовы - «Мы хоть и Котосовы, но мы не бросовы», - такую отповедь на свое прозвище дает наш современник, причастный непосредственно к прозвищу своих предков, но не прадедов. Загадку с этим прозвищем разъяснил, ныне покойный, Андрей Дмитриевич Лупачев. Его бабушка долго родить не могла, боялись, что умрёт. Собралось уже 2 бабки – повитухи в помощь. Родила только на 3-и сутки. Её мать обрадовалась и воскликнула: - Слава богу, в пасхальную ночь. Христос родился! Маленький сын ушмыгнул на улицу. Соседи к нему с вопросами: «Кого мамка родила? Кто родился?»  Мальчик радостно сообщил: «У мамки Котос родился! (вместо Христос.)»
 « Кто? Кто?» - Парень уже выкрикнул: «Китос, Китос, Катос!» Все недоуменно глядели, а паренек скрылся с улицы, убежал домой. А слова «Китос», «Катос» перешли в слово «Котос». На-ко, имя – то какое придумали! Нет, имя было дано Дмитрий, а «Котос» приклеилось навсегда. До сих пор в селе Котосы живут. 
Ерши - люди из династии «Потруховых», Потроховых. Братья Потроховы – трудолюбивые, настойчивые в достижении цели люди, они и мореходы, они и «питерщики» (извозчики), умели сшить сами морские карбасы, обычные лодки, сделать сани, красивые экипажи, - всего не перечислишь. Умение, трудолюбие из поколения в поколение передавались. В наши дни внуки, правнуки славятся теми же качествами, люди умные, сметливые, грамотные. Сшили братья Потроховы невод и поехали на реку Мезень его «опробовать». Угодили они на яму, что была недалеко от деревенского берега, пониже места, где стоит часовня. Тянуть вдруг стало не под силу. Причину никто не знал. С превеликим трудом тянули невод к деревенскому берегу. И что же было таким тяжёлым в неводе? Это была «знатная» рыба – ерши. Их так было много, что пришлось из дому, с Горы, катить под ершей бочку. «Наклали полнёхоньку бочку, все руки прикололи ершиными плавниками». Узнала об этом вся деревня в тот же день. Вот откуда пошло прозвище – «ерши», представителей которых сейчас в селе много. 
«Булан» - так звали Пётра Семеновича Федоркова, работника четвёртой бригады, он же часто исполнял обязанности конюха, чинил и ладил лошадиную сбрую, да так хорошо, что не было случая, чтобы лошади имели травмы от хомутов или седла. Обращались все к нему вежливо, как и он к людям: «Пётр Семёнович», «Петрушко», а за глаза называли «Булан», «Буланчик». Откуда взялось такое прозвище? Буланой масти бывает лошадь, но человек – то почему такое прозвище обрёл? Пётр Семёнович был умным человеком, с юмором, умел пошутить. Дед или прадед  Петра Семёновича с царской службы вернулся в 40-летнем возрасте. В армии был род войск уланы. В 1812 году он точно был уланом, потом ещё долго служил. Уже «вольную» получил пожилым. Дома женился. Федорковы все шли в моряки или в кавалеристы. Пётр Семёнович тоже был кавалеристом. Лучше его никто не сделает «обмундировку лошади», так что не собьёт шеи или спины лошадь. Все Федорковы были любителями лошадей. «Боровляна» лучше знают, что Пётр Семёнович очень похож на своего предка улана, только роста среднего. Как же тут не прозвать человека? А буланая масть лошадей людям известна, вот об уланах мало кто слыхал. 
«Адамчик» - Сахаров Михаил Николаевич – и печник, и плотник, и косторез, и сапожник… Незаконнорожденный сын «девки» Дуньки-Каленчихи… Осталась Дунька одна: ни отца, ни матери. Родила Дунька троих детей: 2 сына и дочь. Рано потеряла старших, сына и дочь. Остался жить самый младший – Михаил, который ни с того ни с сего появился на свет после старших детей. Земельный надел был на одну душу (старшего сына), а ртов-то четверо! Прокормись тут, попробуй! Двое уже подмогой были, но народившийся чернявый Миша портил всё. Земельного надела на него не было. А когда «нарезали» пашню, то сеять было не под силу. Словно насмешку устроили! Да так оно и подошло к этому: передел земли уже произошёл, а после этого сын на свет появился. Жди 3 года, а то и больше! Миша был часто голоден, надевал на себя, что мог, что стянет у старших. Какие уж тут штаны! Ребёнок голый выползал за ворота дома. Соседи смеялись и говорили: «Чистый Адам, только не в раю!»  Дунька запинывала ребёнка под лавку и убегала на гулянку, когда уже старших не было в живых. От частых ушибов в своей детской жизни мальчик получил увечье, стал горбатым, с искривлённым позвоночником. Мальчик рос живым, умным, смуглым на лицо и довольно симпатичным. А вот прозвище осталось; «Адамчик», «Адамко», «Миша Адам». Детей Михаила Николаевича называли «Адамчиковы», словно фамилию выговаривали.  
   «Камерция»  Степана Нестеровича Потрохова, оставшегося сиротой, воспитывал дед по отцу. И вот обученный грамотой, он хаживал в обозы, даже в Питер. Однажды высказался в кругу своих сограждан, что в городах всюду погоня за деньгами – «сплошная камерция»… И прилипло к нему это слово, стало его прозвищем -  «Степан Камерция».
Олька-камерциха (дочь);
Ванька-камерцин (старший сын);
Клавдия-камерциха (жена) и т.д.

Вот что может наделать высказанное человеком «неслыханное» для земляков слово!

 «А мы - Россиины». Лихие, голодные, неурожайные годы частыми «гостями» были в прошлом у нас на севере. Длились «лихолетья». И люди шли верхней и нижней Тайболой через Пинегу, Холмогоры просить хлеб в Россию. Из деревни Печище пошла просить хлеб Домна Аникиевна Суднова, оставив старших детей на мужа и свекровь. Была она в положении, но, боясь потерять родившихся детей, решилась на подвиг: идти, выжить, вернутся к детям и мужу. Больше года длилось её «путешествие». Там, на чужбине, родила она мальчика и назвала его Григорием. Он ещё и говорить и ходить не мог, а прозвище уже получил – Гришка-Россия. И прозвище прилепилось на вечную носку. Его сыновья прозывались: «Стёпка – Россия», «Алёшка – Россия». Дочери Григория Суднова прозывались «Россиины девки». «Чьи же вы?» – спрашивали их.  «Мы – Россиины», - отвечали девицы. Это прозвище существует до сих пор. 
И сегодня многие с интересом рассказывают истории возникновения прозвищ. Моя бабушка, Сахарова Галина Ивановна,  повествует ещё об одном прозвище.
«Денежка» - Мылюев Николай Тимофеевич, работал шофёром в колхозе. Был человеком трудолюбивым, никогда не отказывался от предложенных работ. Отправляясь за грузом, никогда не брал с собой рабочих. Все погрузочно – разгрузочные работы выполнял сам, поэтому зарабатывал хорошо. Всегда был «при деньгах». За это и получил прозвище Денежка. Его сына – Владимира Николаевича, сейчас называют Копейкой или Долларом.
В «Дорогорской перекличке» упоминается Назар – Осина. Это прозвище моего прапрадеда. Получил он его так. В лесу рубили дрова. Вдруг дед Назар услышал окрик «Берегись, Назар, осина летит». С тех пор его так и называли – осина. Прозвище  актуально до сих пор. Никто из родных на него не в обиде.   



















































































Многие люди в нашем селе и сейчас приобретают прозвища.(Приложение №2) У некоторых повторяются фамилия, имя, отчество, поэтому иногда таких людей называют: Первый, Второй, но все-таки с интересом образуют новые прозвания, например: Сахаров Александр Николаевич 1 – Пушкин, Сахаров А.Н. 2 – Шляпа, Сахаров Евгений 1 – сначала Молдаван, потом Китаец, Сахаров Е. 2 – Панамка (сын Шляпы). Есть прозвища и по сходству – Мурза (очень черные, (по-местному – грязные) но и красивые, жгучие). Последние представители рода – девочки – Мурзилки. Не знаю, станут ли эти прозвища родовыми или пройдут стадию преобразования, как прозвище моего одноклассника – сын очередного представителя Колеса получил современное прозвище – Дизель.
Заключение                                                         
    Не имя красит человека, а человек – имя.
 Пословица.
Занимаясь сбором материала по теме, я все больше убеждалась в этом. Работать мне было интересно. Результатом моей работы явилось оформление второго номера школьного литературного альманаха «Поэтика Дорогорского» и выступление на школьной конференции. Я видела, что ребятам (а у нас учатся дети из разных деревень) моя работа тоже интересна. Я достигла желаемого эффекта: ребята будут больше знать о себе, своих семьях, о соседях, о селениях, и уже незнакомые прозвища окружающих людей и деревень не вызовут у них презрительного смеха, а вот к языковой культуре своих селений они будут относиться с уважением. Я думаю, что на этом моя работа не закончится, потому что я буду продолжать и дальше собирать и исследовать материал о прозвищах моих односельчан.
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Приложение № 1
Дорогорская перекличка. Поминальная поэма с прозваниями дорогорцев. 
Покурим табачку дорогого.

Помянем дедушку лесового,

Помянем трёх Матрён

Да Акулей четырёх.
Чтоб не было прикоса
Помянем Илью Котоса,

Куну-вдовца,

Илью Жеребца.

Фому Петрова, 

Мишку Федоркова,

Молодца молодого – 

Алёшу Станового.
Илью – Тихоню,

Жену его Махоню,

Параню Бакину, 

Марью Тювахину.
Шурку Кибасиху,

Бабку Колясиху,

Олю Козину – 

Степы Короба жену.

Пьяного Самоху,

Минина Тимоху,

Дому хозяина

Владиху Мамина

Парасковью Мещаночку,

Петьку Харанточку,

Михаила Запевалу,

Анну Коневала

Мелкого торгаша

Гришку Кармаша,

Коня вороного

Егора хромого.
Катю-Котляпу

Марью косолапу,

Киру неженатого,

Ефима криволапого.

Колю Папу

Сашку Шляпу,

Першина Петруху,

Домну Стряпуху.
Евфрушу зубату,

Митьку Лопату,

Корнила кузнеца,

Ваньку уха, подлеца.

Тридцать две Марьи,

Четыре Дарьи,

Прикакзчика Егора

С высокого угора.

Федору-Батрачку,

Митрея Пачку,

Муреньгу Матрёну,
Мишу Ворону.

Кулера Бегуна,
Терешу плясуна,

Сидора, Мокея,

Баранцева Андрея.
Пасторову Устенью,

Пашутину Оксенью,

Бабку Марину,

Назара Осину.
Всей деревни красу – 

Настасью косу,

Калачницу Костромиху,

Марью Писариху.
Гришку Турку,

Сашку Пурту,

Анну Эту,

Николу Карету.

Мужика зла,

Ивана Козла,

Ваську Супостата,

Федора солдата.

Машеньку Красулю,

Петруху Акулю,

Мужика сильного

Русу ссыльного.

Кудрявой маляра

Евстафия столяра,

От колодца бадью – 

Феофанью-попадью.

Купца Денисова

Кудрявого, не лысого,

Августу Бузовку – 

Добрую торговку.  

Тимофеюшков амбар

И гнилой его товар,

Солдата верного –
Максима военного.

Афоню Филикова – 

Морехода лихого!

Помянем миллионщика

Евраса – самогонщика.

С Кимжи Федота,

Артюху Сиволота,

Лампоженского Лучку,

Ваньку-Ключку – 

Всех в одну кучку.(см.4)
Приложение №2
Современные прозвища
Быков Алексей Леонидович – Гуцул, 

Быков Григорий Михайлович – Маляр,

Гладкий Николай Александрович – Флот,

Кожемякин Владимир Тимофеевич – Ханта,

Логинов Вячеслав Валентинович – Контра,

Лочехин Василий Иванович – Вася Курочкин,

Лочехин Фёдор Иванович – Федя – Солдат,

Макурин Иван Кириллович – Ваня Русский,

Михиенко Юрий Николаевич – Буржуй,

Мылюев Александр Васильевич - Хаин, Сахай,

Петров Александр Алексеевич – Филя,

Петров Николай Александрович – Штанга,

Сахаров Сергей Александрович  – Мараня,

Сахаров Александр Алексеевич – Муха, 

Сахаров Александр Николаевич 1 – Пушкин, 

Сахаров Александр Николаевич 2 - Афганец,

Сахаров Алексей Николаевич - Шилега,

Сахаров Василий Иванович – Носик,

Тярасов Алексей Николаевич – Дёма,

Тярасов Андрей Николаевич – Додик,

Тярасов Геннадий Михайлович – Кокора,…
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